


И звѣстія Императорской А кадеміи Наукъ. — 1912.
(B ulle tin  de l ’A cadém ie Im périale  des Sciences de S t.-P é te rsb o u rg ) .

Ѳрако^армянекій S ab ad ios^ asw at и еванекое  
бож еетво охоты.

Ы. SI. Марра.

(Доложено въ засѣданіи Историко-Филологическаго Отдѣленія 12 сентября 1912 г.),

Когда въ Извѣстіяхъ1) я печаталъ замѣтку «Богъ Sa(3àÇiос, у армянъ», 
то не предполагалъ, что новый матеріалъ заставитъ меня такъ скоро вер
нуться къ вопросу. Еще менѣе предполагалъ я, что матеріалъ этотъ 
вскроется у живого яфетическаго народа, именно у свановъ, въ ущельяхъ 
Кавказскихъ горъ на верхнихъ теченіяхъ Цхенис-цкалп (или Лашхуира) и 
Ингура. Не скрою также и того, что соблазнительное созвучіе сванскаго 
названія языческаго божества съ ѳрако-армянскимъ терминомъ въ первый 
моментъ меня больше смутило, чѣмъ успокоило, такъ какъ сванскій мате
ріалъ не рѣшаетъ вопроса о происхожденіи слова, хотя бы вопроса о томъ, 
яфетическій ли это терминъ или индо-европейскій, т. е. коренное ли родное 
или хотя бы яфетическое слово сванскій эквивалентъ, или сваны его заим
ствовали въ незапамятныя времена у индо-евронейцевъ —  сосѣдей съ юга 
или съ сѣвера.

Я бы предпочелъ не спѣшить обнародованіемъ настоящей замѣтки, 
если бы сванскій матеріалъ, помимо лингвистическаго, не могъ предста
вить и реальнаго интереса по спорному вопросу о первоначальномъ ха
рактерѣ бога SapàÇioç. Какъ извѣстно, нѣкоторые ученые, и въ числѣ ихъ 1

1) 1911, стр. 7 5 9 — 774.
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P. P e rd r iz e t ,  ne соглашаются съ тѣмъ, что ѳракійскій богъ первона
чально былъ богомъ вина1). Съ своей стороны, Р. склоненъ видѣть въ немъ 
божество растительнаго царства1 2), но любопытно то, что Діонисъ, съ кото
рымъ отожествляли Сабадзія, въ древнѣйшія времена былъ богомъ-охотни- 
комъ, полевымъ богомъ.

Потому то я былъ очень заинтересованъ однимъ указаніемъ кн. О. Т. Д а- 
дпшкеліани въ Лентехѣ, во время моей бесѣды съ нимъ, касательно Sabadios- 
aswat: мой собесѣдникъ ввернулъ замѣчаніе, что онъ вспоминаетъ сванское 
названіе бога охоты— Acpsat3). Такъ какъ сванскій кореннымъ слоемъ род
нится съ яфетическимъ слоемъ абхазскаго языка, да и помимо родства влія
ніе абхазскаго на сванскій также не можетъ подлежать сомнѣнію, а въ 
абхазскомъ группа <ps возникаетъ пзъ sf, resp. sw 4), то возможность вос
хожденія Acpsat къ * asfat, resp. * aswat, сразу вызвала въ памяти какъ пра- 
Форму ѣайскаго aspa-, resp. aspay < aspar, теоретически возстановленную 
мною въ видѣ asbad, такъ пра-Форму [*asfa&, resp. *aswaJ>||] asva$, къ 
которой восходитъ черезъ asvar (>*asvay) сохранившееся въ сложеніи 
asva-5). Я вспомнилъ также, что въ одной прозою изложенной мнѣ сванской 
пѣснѣ о богинѣ охоты Дали6), записанной въ Лахамулѣ со словъ мѣстной

1) C u ltes  et M y t h e s  d u  P a n g é e , П ариж ъ 1910, стр. 57, 59, 62.
2 ) Ц . с., стр. 64: «Les rites des «enfances Bacchos» d’une part, la  légende de Lycourgos 

de l ’autre, nous ont induit à  penser que Dionysos était à l ’origine un dieu de la  végétation».
3) То же подтвердилъ сопровождавшій князя эцерскій (э) сванъ; спѣш у однако огово

риться, что въ паузѣ оттѣнки трехъ зубны хъ t, d, $  различаются съ  большимъ трудомъ, и по
тому въ отношеніи конечнаго звука различныхъ діалектическихъ разновидностей, въ томъ 
числѣ и эцерской, есть надобность въ провѣркѣ; иногда колебаніе въ этомъ отношеніи про
являли различныя лица, говорившія однимъ и тѣмъ ж е говоромъ, напр., бечойскнмъ (б), ла- 
хамульскимъ (к), какъ это можно видѣть по приводимымъ ниже разновидностямъ нашего 
слова.

4) МЯ, Y , стр. 6.
5) Богъ  aÇioç у  ар м ян ъ , стр. 749 сл., и приложенное къ статьѣ родословіе; ср. тамъ 

ж е (стр. 773): * aswat || asfat. —  Кстати, родословную таблицу этого армяно-ѣайскаго термина 
можно будетъ ещ е пополнить. Я  здѣсь занош у интересную сейчасъ для насъ  разновидность 
asva- (< *asvay), сохраненную именемъ «Асвадуръ»: имя это появляется въ  одной армянской 
припискѣ 1544-го года; жаль, что не дана подлинная армянская транскрипція этого имени: въ  
рукописи, быть можетъ, не «Асвадуръ» [= A sv a d u r], а Aswadur, resp. Asowadur (X. К у ч у к ъ -  
І о а н н е с о в ъ ,  Д р евн ія  а р м я н с к ія  р у к о п и с и  изъ  К ры м а. I I I .  П я т ь  а р м я н ски х ъ  р у к о п и с е й  изъ  

н а х о д я щ и х с я  въ Н а х и ч е в а н и , И зв. Таврич. Ученой Архнвн. Коми., № 47, отд. отт., стр. 10).
6) К ъ  представленію свановъ о богинѣ охоты D al (Даль) приближается мингрельское

представленіе о «лѣсной богинѣ» —  Шаші matpa, какъ оно дается Я . Т е п ц о в ы м ъ
(И зъ бы т а и  в ѣ ро в а н ій  м ин грельцевъ , CM, X Y III, отд. III, стр. 12, см. такж е X X IY , отд. II, 
стр. 6). А. Г р е н ъ  св. Dal отожествлялъ съ  гр. 4̂ .,« a l-і и оба слова производилъ отъ аккад
скаго «alal», но это все— малообоснованныя, въ лучшемъ случаѣ несвоевременныя сближ енія  
( Чеченскіе т екст ы , CM, X X II, отд. III, стр. 19). Для лингвистическаго нашего сближ енія инте
ресъ мож етъ представить указанный мнѣ I. А. К и и ш и д з е  другой мингрельскій терминъ —
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сказительницы еще прошлымъ лѣтомъ (1911), имѣется мѣсто съ именемъ 
этого божества:

Г^°сЮ Ь($ Ь̂
«Она, Апсадъ, взяла вверхъ на скалу ночью».

Въ данномъ мѣстѣ A<psad появляется въ качествѣ эпитета богини 
Дали: это— она, Даль, длинными локонами поднимаетъ къ себѣ наверхъ, на 
скалу, возвращаемаго охотникомъ ребенка, котораго у нея похитилъ волкъ. 
Въ латальской версіи той же пѣсни, записанной о. В иссаріоном ъ Н иж е- 
р а д з е 1), нашего термина пѣлъ; соотвѣтствующій стихъ (39-й) тамъ чи
тается:

9oßs

«Она (Даль) взяла вверхъ къ себѣ своего сына».

Я  сталъ наводить справки объ этомъ божествѣ, показалось, что названіе 
его сохранилось въ различныхъ діалектическихъ видахъ, что показываетъ дав
нишнее вребываніе термина въ сванской лингвистической средѣ. Въ Лентехѣ 
(тх) сначала отреклись отъ существованія у нихъ особаго названія божества 
охоты, замѣтивъ, что, отправляясь на охоту, они обращаются къ «лѣсному 
ангелу» со словами: 0,Ъ^о'Э Ъечѣь — «лѣсной ангелъ,
дай мнѣ хорошее путешествіе!» Но когда я назвалъ сванское божество охоты 
въ лахамульской Формѣ Açsad, то лентехцы отвѣтили: «это значитъ проворнѣй
шій, наиболѣе ловкій, и его можно примѣнять только къ охотнику, говоря, 
нагір.,Ь£»д bcglrsgo ale atpsad И— онъ (т. е. такой то охотникъ)— наиболѣе 
ловкій или искусный. ВъБечо(б) передъ охотою обращаются съ молитвою и 
къ Dgorag’y ($ô3̂ bô), т. е. къ св. Георгію, но знаютъ хорошо и A çsat’a, ко
тораго называютъ также A<pqsaO [resp. Acpqsat?],T. е. съ удвоеніемъ <pxpq. 
Извѣстно это божество и въ верхнеипгурской Сваніи* 1 2 3), нри чемъ въ Калѣ (к) 
его называютъ ьсді/іф a<psät, а въ Мулахѣ (мл)— ьодЫ/ф acpsâst; въ послѣднемъ 
варіантѣ имѣемъ случай обычной сванской асснбиляціи зубныхъ, въ данномъ 
случаѣ t >  iut, resp. st. Въ верхнеингурскихъ разновидностяхъ обращаетъ

m c-seli-i: это— названіе бож ества, повелѣвающаго царствомъ животны хъ; безъ  его по
мощи п разрѣш енія охотники не въ состояніи убить никакой дичи; при немъ собака (СМ, 
X X X III, отд. III, стр. 109— 110). Любопытна легенда о происхожденіи «месеба» или даж е  
«меесбиовъ (СМ, ХХ1У , отд. III, стр. 1— 5).

1) CM, X , отд. II, стр. 3—4.
2) Этого «лѣсного ан гела»  знаю тъ и в ъ  Л аш хѣ въ Формѣ
3) Когда я былъ в ъ Уш кулѣ, вопроса объ atpsad'I’, ещ е не было у меня. Спрошенный  

мною в ъ П етербургѣ И. Ѳ. П п ж е р а д з е ,  первый учитель мой въ сванскомч», не помнитъ, 
есть ли въ его родномъ ушкульскомъ говорѣ этотъ терминъ.

Извѣстія И. Л. II. 1912.
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на себя вниманіе, долгота внутренняго а, что едва ли можетъ быть признано 
нозднѣйшимъ явленіемъ; долгота, очевидно, была присуща и прототипу, по
чему родословіе діалектическихъ разновидностей сванскаго термина на осно
ваніи наблюденныхъ пока Фактовъ намъ представляется въ слѣдующемъ 
видѣ:

açsât (<  * asfât || * aswât)
K

açsâst a<psat a<pqsa& (açqsat?)
МЛ Э 6

I
a<psad

TX, X

I
a<psa&

На абхазской почвѣ начальный a- могъ бы получить особое объясне
ніе, но пока преждевременно заниматься этимологіею слова: предварительно 
надо еще полнѣе и точнѣе установить предѣлы его распространенія2). 1

1 ) Нынѣ у абхазовъ богъ охоты, собственно богъ лѣсовъ и дикихъ звѣрей, которому 
молятся охотники, называется «Л жвенш аа ана-инчаху», см. З в а н б а й , Очеркъ а б х а зск о й  м и 

ѳологіи, газ. «Кавказъ», 18G7, № 74, стр. 432 (по опечаткѣ 232), № 75, стр. 437; ср. Л .......ъ,
Р ел и гіо зн ы я  вѣ рован ія  аб х а зц евъ , Сборн. свѣдѣній о кавказскихъ горцахъ, вын. У , Т и ф л и с ъ  
1871, стр. 10: «Ажвеиш аа (Лбнъ-инцваху»),
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